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Воспользовавшись тем, что аллозавр приземлился и еще не успел обрести равновесие, Ло
Нинсюэ вновь применила свою технику меча.

На этот раз она спрыгнула с дерева и, держа меч обеими руками, нанесла сокрушительный
удар сверху вниз.

Наконец-то он не увернулся. Сияние меча рассекло бедро аллозавра, оставив на нем глубокую
рану, из которой хлынула кровь. Края раны тут же покрылись инеем.

— Сработал особый эффект меча-невидимки!

Глаза Ван Пинъаня загорелись. Превозмогая острую боль в руке, он метнул копье, словно
дракон, вырывающийся из моря, целясь прямо в шею аллозавра. Однако, даже с раненой и
покрытой инеем ногой, зверь оставался невероятно быстр. Его хвост хлестнул, как огромный
железный кнут.

В этот момент взгляд аллозавра слегка застыл, и хвост продолжил движение лишь по инерции.

Это была Красная Птица!

Ван Пинъань уклонился от удара хвоста и, воспользовавшись моментом, обрушил на зверя град
быстрых ударов копьем. Каждый укол оставлял в его теле небольшое отверстие, и кровь
мгновенно окрасила чешую.

С другой стороны Ло Нинсюэ снова применила свою технику, нанеся еще один удар.

На этот раз аллозавр стал живой мишенью, и одним ударом она отсекла от него большой кусок
плоти.

Все произошло в мгновение ока, и аллозавр тут же пришел в себя.

Контроль Красной Птицы над ним был очень ограничен!

Однако едва он очнулся, как на него обрушился кулак гориллы, в который Ван Пинъань
вложил всю свою силу.

Удар пришелся точно в голову. Раздался глухой звук, и от чудовищной силы аллозавр рухнул
на землю, выплюнув сгусток крови.

В тот же миг Ло Нинсюэ подпрыгнула и обрушила меч-невидимку сверху вниз.

Этот удар, в который она вложила все силы, вонзился прямо в брюхо аллозавра, скрывшись в
нем почти по самую рукоять.

Аллозавр издал полный боли и ярости рев. Его огромное тело начало бешено извиваться, и в
мгновение ока он снова был на ногах.

Ло Нинсюэ выдернула меч и уже собиралась атаковать снова, как увидела несущийся на нее
хвост.

Она стиснула зубы, и вокруг нее мгновенно образовался водяной щит.



С треском щит разлетелся на куски от удара хвоста, а саму Ло Нинсюэ отбросило в сторону.
Она тяжело рухнула на землю, из уголка ее рта потекла кровь.

Отбросив Ло Нинсюэ, аллозавр не забыл и о Ван Пинъане, бросившись на него.

Он разинул свою кровавую пасть, словно собираясь проглотить этого «малявку» целиком.

В тот момент, когда аллозавр ринулся вперед, фигура Ван Пинъаня мелькнула и исчезла.

Тут же раздался яростный крик:

— А ну лежать!

С помощью магических туфель он мгновенно переместился сбоку от аллозавра, в воздух. На
его правой руке вздулись вены. Собрав все силы, он нанес сокрушительный удар!

Этот удар, полный сокрушительной мощи, пришелся точно в боковую часть головы аллозавра.

Огромное тело зверя отбросило на несколько метров в сторону, земля под его лапами
треснула, но в итоге он все же не устоял и рухнул.

Ло Нинсюэ стерла кровь с губ и, как только аллозавр упал, снова бросилась к нему. Тем же
движением, что и раньше, она вонзила меч в его тело. Закусив нижнюю губу, с крупными
каплями пота на лбу, она изо всех сил вцепилась в рукоять и начала проворачивать лезвие,
расширяя рану.

Ван Пинъань, выбрав момент, вонзил копье в переднюю лапу зверя, обеими руками обхватил
древко и, используя вес и силу своего тела, с силой надавил вниз, пытаясь таким образом
обездвижить его.

Одновременно он достал свиток приручения и уже собирался его использовать, как аллозавр
взорвался невероятной силой, резко мотнул головой и отбросил Ло Нинсюэ.

Увидев это, Ван Пинъань тут же отпустил копье, бросился к Ло Нинсюэ, поймал ее в воздухе, и
они вместе тяжело рухнули на землю.

Аллозавр, пошатываясь, поднялся. Весь в крови, он тряс головой и шаг за шагом приближался
к Ван Пинъаню и Ло Нинсюэ.

Ван Пинъань поднес к губам змеиный желчный пузырь. Они уже использовали все свои
козыри, и если и это не поможет одолеть аллозавра, останется только он!

К счастью, аллозавр, сделав несколько шатких шагов, наконец, яростно взревел, и его ноги
подкосились. Он рухнул на землю.

— Наконец-то свалился?

Пробормотал Ван Пинъань, снова достал свиток приручения и тут же его использовал.

Свиток рассыпался золотыми искрами, которые влились в тело аллозавра.

В тот же миг, обессиленный аллозавр начал яростно биться, отчаянно мотая головой в попытке
сопротивляться.



— Только бы сработало.

Ван Пинъань стиснул зубы, уже готовя кулак гориллы.

Если приручение провалится, он, не колеблясь, убьет этого аллозавра.

Стоявшая рядом Ло Нинсюэ сплюнула кровь и тоже напряженно наблюдала за зверем.

Время шло.

Движения аллозавра становились все слабее, пока он окончательно не перестал
сопротивляться.

В то же время Ван Пинъань почувствовал, что между ним и этим аллозавром возникла слабая
связь.

— Получилось!

Ван Пинъань с облегчением выдохнул.

Он достал из рюкзака бутылочку целебного зелья и протянул Ло Нинсюэ.

Та тоже улыбнулась и одним глотком выпила зелье.

Ван Пинъань присел на корточки и молча стер кровь с ее губ.

Закончив, он поднял ее на руки и подошел к аллозавру. Тот тяжело дышал, но взгляд, которым
он смотрел на Ван Пинъаня, был полон тепла.

— И что теперь делать?

Хотя приручить аллозавра удалось, они с Ло Нинсюэ действовали слишком жестоко. Зверь был
почти при смерти, весь покрыт ранами.

— Давай сначала обработаем его раны целебным зельем… — тихо предложила Ло Нинсюэ.

Ван Пинъань кивнул. Другого выхода не было.

К счастью, на данном этапе целебные зелья были довольно распространены и стоили недорого.
Прошлым вечером он закупил их в большом количестве.

Он достал несколько бутылочек и вылил их содержимое прямо на раны аллозавра.

Особенно на рану на животе, которую пронзила Ло Нинсюэ, — туда ушло сразу несколько
порций.

Затем он дал аллозавру выпить еще две бутылочки.

Сделав это, Ван Пинъань все еще беспокоился. Он достал исцеляющий лист и приложил его к
огромной ране, где Ло Нинсюэ проворачивала меч. Это было самое серьезное повреждение, и
Ван Пинъань боялся, что с таким трудом прирученный аллозавр умрет.

Как только он приложил лист, его лицо заметно побледнело, и он отпустил его, лишь когда
почувствовал, что достиг своего предела.



В то же время рана аллозавра начала заметно заживать.

Надо сказать, предметы с ценой были невероятно мощными. Даже предмет с ценой бронзового
ранга смог быстро исцелить раны аллозавра уровня мастера.

Аллозавр поднял голову и посмотрел на Ван Пинъаня, который лечил его. Взгляд зверя был
полон благодарности.

С того момента, как он был приручен, Ван Пинъань стал для него хозяином, который был
важнее собственной жизни.

— Отдыхай пока здесь, пусть целебное зелье подействует, — приказал Ван Пинъань аллозавру.

После приручения аллозавр, естественно, понимал его команды и тут же кивнул.

Ван Пинъань вздохнул с облегчением. Раз аллозавр реагирует, значит, не умрет. А раны с
целебным зельем — это уже мелочи.
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